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1 De plus amples informations sur le FATCA sont disponibles sur le site Internet de l'Internal Revenue Service (IRS) des Etats-Unis: www.irs.gov/fatca.
2 En termes généraux, les titres américains en vertu de FATCA sont des actions de sociétés américaines, des obligations et fonds de placement d'émetteurs américains. Un fonds de placement non américain (p. ex. SICAV du Luxembourg) n'est généralement pas considéré comme un titre américain au sens de FATCA.
Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA)1
Autodéclaration du statut selon chapitre 4 (statut FATCA) aux fins de l'impôt à la source et de la déclaration fiscale aux Etats-Unis (entreprises)
  
Titulaire de compte
Global Intermediary Identification Number (GIIN) du titulaire de compte (le cas échéant):
.
.
.
Global Intermediary Identification Number (GIIN) de l'entreprise sponsor/trustee (le cas échéant):
.
.
.
Nom de l'entreprise sponsor/trustee (le cas échéant)
N.B.: Veuillez compléter le reste du formulaire sans oublier de le signer à la fin du formulaire.
1. 
Certification du statut FATCA
N.B.: cocher une seule case sauf indication contraire
FFI non participante (y compris une FFI liée à une FFI rapporteuse de type IGA autre qu'une FFI conforme au FATCA, une FFI participante ou un Bénéficiaire effectif exempté) (64835).
FFI participante (64836).
FFI rapporteuse de modèle 1 (64837).
FFI rapporteuse de modèle 2 (64838).
FFI enregistrée réputée conforme au FATCA (autre qu'une FFI rapporteuse de modèle 1, une FFI sponsorisée, ou une FFI non rapporteuse de type IGA traitée en Partie IX).(64839).
FFI sponsorisée. Compléter Partie I (64840).
Banque locale non assujettie à l'enregistrement certifiée réputée conforme au FATCA. Compléter Partie II (64841).
FFI certifiée réputée conforme au FATCA détenant uniquement des comptes de faible valeur. Compléter Partie III (64842).
«Closely Held Investment Vehicle», sponsorisé, certifié réputé conforme au FATCA. Compléter Partie IV (64843).
«Debt Investment Entity» à durée limitée certifié réputé conforme au FATCA. Compléter Partie V (64844).
Certaines entreprises d'investissement qui ne détiennent pas de comptes financiers. Compléter Partie VI (64845).
FFI documentée par le propriétaire. Compléter Partie VII (voir Partie VII).
Distributeur restreint. Compléter Partie VIII (64847).
FFI non rapporteuse de type IGA. Compléter Partie IX.
Gouvernement étranger, gouvernement d'une possession des Etats-Unis ou banque centrale émettrice étrangère. Compléter Partie X (64848).
Organisation internationale. Compléter Partie XI (64849).
Institution de prévoyance exemptée. Compléter Partie XII (64850).
Entreprise entièrement détenue par des bénéficiaires effectifs exemptés. Compléter Partie XIII (64851).
Etablissement financier territorial. Compléter Partie XIV (64852).
Entreprise d'un groupe non financier faisant exception. Compléter Partie XV (64853).
Start-up non financière faisant exception. Compléter Partie XVI (64854).
Entreprise non financière en liquidation ou en faillite faisant exception. Compléter Partie XVII (64855).
Organisation au sens de la partie 501(c). Compléter Partie XVIII (64856).
Organisation à but non lucratif. Compléter Partie XIX (64857).
NFFE cotée en bourse ou NFFE affiliée à une société de capitaux cotée en bourse. Compléter Partie XX (64858).
NFFE située sur un territoire faisant exception. Compléter Partie XXI (64859).
NFFE active. Compléter Partie XXII (64860).
NFFE passive. Compléter Partie XXIII (64861).
FFI affiliée faisant exception. Compléter Partie XXIV (64862).
NFFE communiquant directement (64863).
NFFE sponsorisée communiquant directement. Compléter Partie XXV (64864).
Partie I: FFI sponsorisée («Sponsored FFI»)
Note: Veuillez fournir le nom et le GIIN de l'entreprise sponsor ainsi que le GIIN de la FFI sponsorisée (titulaire de compte) à la première page de ce formulaire.
Cocher la case qui convient.
 – – –
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une société de capitaux étrangère contrôlée telle que définie à la partie 957(a);
N'est ni un QI, ni un WP ni un WT;
Appartient entièrement, directement ou indirectement, à l'établissement financier américain indiqué ci-dessus qui accepte d'agir en qualité d'entreprise sponsor pour cette entreprise; et
Partage un système de compte électronique commun avec l'entreprise sponsor (indiquée ci-dessus) qui permet à l'entreprise sponsor de recenser tous les titulaires de compte et les destinataires de paiements de l'entreprise et d'avoir accès à tous les renseignements concernant les détenteurs de comptes et les bénéficiaires de l'entreprise, notamment, les renseignements sur l'identité des clients, la documentation client, le solde des comptes et tous les paiements faits aux titulaires de compte ou aux destinataires de paiements.
 – – –  –
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une entreprise d'investissement;
N'est ni un QI, ni un WP, ni un WT; et
A convenu avec l'entreprise indiquée ci-dessus (qui n'est pas une FFI non participante) d'agir en qualité d'entreprise sponsor pour cette entreprise.
Partie II: Banque locale non assujettie à l'enregistrement certifiée réputée conforme au FATCA
(«Certified Deemed-Compliant Nonregistering Local Bank»)
Je certifie que la FFI indiquée dans ce formulaire:
Exerce ses activités et est autorisée uniquement en qualité de banque ou coopérative de crédit (ou organisation coopérative de crédit à but non lucratif similaire) dans le pays de constitution ou d'organisation de l'entreprise;
Est active essentiellement dans les opérations de dépôts et de prêts avec, concernant une banque, une clientèle de particuliers sans relation avec la banque et, concernant une coopérative de crédit ou organisation coopérative de crédit similaire, ses membres, pour autant qu'aucun membre ne détienne plus de 5% d'intérêt dans la coopérative de crédit ou dans l'organisation coopérative de crédit;
Ne sollicite pas de titulaires de compte hors de son pays d'organisation;
N'a aucune installation fixe d'affaires en dehors de ce pays (ne comptent pas comme installations fixes d'affaires dans le présent contexte les sites qui ne sont pas annoncés au public et qui servent uniquement à la FFI pour des fonctions de support administratif);
N'a pas plus de USD 175 millions d'actifs à son bilan et, si elle fait partie d'un groupe élargi, ce dernier n'a pas plus de USD 500 millions d'actifs totaux à son bilan consolidé ou combiné; et
Ne fait pas partie d'un groupe élargi dont un membre est une FFI autre que les FFI constituées ou organisées dans le même pays que la FFI indiquée dans ce formulaire et qui satisfait aux exigences prescrites dans la présente Partie II.
 –  –   – –  –  –
Partie III: FFI certifiée réputée conforme au FATCA détenant uniquement des comptes de faible valeur
(«Certified Deemed-Compliant FFI with Only Low-Value Accounts»)
Je certifie que la FFI indiquée dans ce formulaire:
N'effectue pas principalement des opérations d'investissement, de réinvestissement ou de négoce de valeurs mobilières, de participations dans des sociétés de personnes, de matières premières, de contrats dérivés, de contrats d'assurance ou de rente ou d'une quelconque participation (y compris futures, forward ou option) dans ce genre de valeurs mobilières, de participations dans des sociétés de personnes, de matières premières, de contrats dérivés, de contrats d'assurance ou de rente;
Aucun compte financier détenu par la FFI ou, le cas échéant, un quelconque membre de son groupe élargi ne présente un solde ou une valeur supérieur à USD 50 000 (tel que déterminé selon les règles d'addition de comptes applicables); et
Ni la FFI ni, le cas échéant, le groupe entier de sociétés affiliées de la FFI n'a plus de USD 50 millions d'actifs à son bilan consolidé ou combiné à la date de clôture de son dernier exercice comptable.
 –    –  –
Partie IV: «Closely Held Investment Vehicle» sponsorisé certifié réputé conforme au FATCA
(«Certified Deemed-Compliant Sponsored, Closely Held Investment Vehicles»)
Note: Veuillez fournir le nom et le GIIN de l'entreprise sponsor à la première page de ce formulaire.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une FFI uniquement parce qu'il s'agit d'une entreprise d'investissement telle que décrite à la partie 1.1471-5(e)(4);
N'est ni un QI, ni un WP ni un WT;
Aura toutes ses obligations de diligence, de retenue d'impôt à la source et de communication (déterminées comme si la FFI était une FFI participante) remplies par l'entreprise sponsor; et
Vingt personnes physiques au plus détiennent l'ensemble des titres de créance et de participation de l'entreprise (sans tenir compte des titres de créance appartenant à des établissements financiers américains, des FFI participantes, des FFI enregistrées réputées conformes au FATCA et des FFI certifiées réputées conformes au FATCA ni des titres de participation appartenant à une entreprise qui détient 100% des titres de participation de la FFI et est elle-même une FFI sponsorisée).
 – – –  – 
Partie V: «Debt Investment Entity» à durée limitée certifiée réputée conforme au FATCA
(«Certified Deemed-Compliant Limited Life Debt Investment Entity»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Existait à la date du 17 janvier 2013;
A placé toutes les classes de ses titres de créance ou de participation auprès des investisseurs le 17 janvier 2013 au plus tard dans le cadre d'un acte de trust ou d'une convention comparable; et
Est certifiée réputée conforme au FATCA parce qu'elle répond aux exigences pour être considérée comme une entreprise de titres de créance de durée limitée (telles que les restrictions concernant ses actifs et autres exigences au sens de la partie 1.1471-5(f)(2)(iv)).
 – –  –
Partie VI: Certaines entreprises d'investissement qui ne détiennent pas de comptes financiers
(«Certain Investment Entities that Do Not Maintain Financial Accounts»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est un établissement financier uniquement parce qu'il s'agit d'une entreprise d'investissement telle que décrite à la partie 1.1471-5(e)(4); et
Ne détient pas de compte financier.
 – –
Partie VII: FFI documentée par le propriétaire («Owner-Documented FFI» OdFFI) 
Note: Cette section ne s’applique qu’aux entités qui ne sont pas un trust, une fondation ou qui appartiennent / sont détenues par un trust ou une fondation. Si l’entité est un trust, une fondation ou une entité qui appartient / est détenue par un trust ou une fondation, UBS s’attend généralement à ce que l’entité soit classée comme, par exemple, «trustee-documented trust» ou «Sponsored, Closely Held Investment Vehicles» (et fournisse un GIIN valide, le cas échéant). Toutefois, si une telle classification FATCA n’est pas réalisable, veuillez contacter votre conseiller à la clientèle pour connaître les options possibles.
UBS Switzerland AG consent à agir comme agent payeur tenu de retenir l'impôt à la source désigné et à considérer le client comme un établissement financier étranger documenté par le propriétaire (Owner-Documented FFI) au sens de la section 1.1471-5(f)(3) des dispositions d'exécution du Trésor américain du Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA).
Je certifie que la FFI indiquée dans ce formulaire:
N'agit pas en tant qu'intermédiairea);
N'accepte pas de dépôts dans le cadre d'activités bancaires ou d'activités semblables;
N'a pas une activité consistant dans une large mesure à détenir des actifs financiers pour le compte de tiersb);
N'est pas une compagnie d'assurance (ni la société holding d'une compagnie d'assurance) qui émet ou est obligée d'effectuer des paiements en rapport avec un compte financier;
N'as pas de personnes américaines spécifiées détenant des titres de participation ou de créance de la FFI (autre que des titres de créance ne constituant pas un compte financier ou qui présentent un solde ou une valeur n'excédant pas USD 50'000) autres que les personnes identifiées sur la Déclaration de propriétaire
N'est pas affiliée à une entreprise décrite ci-dessus aux paragraphes b) à d); et
Ne détient pas de compte financier pour un établissement financier étranger non participant (NPFFI)c).
 a) b) c) d)  e)   f) g)
Déclaration de propriétaire
Je certifie que tous les ayants droit économiques sont identifiés et documentés comme décrit ci-dessous.
Ayants droit économiques selon la CDBd)
Le client a fourni ou fournira les documents suivants pour tous les ayants droit économiques selon la CDBe).
Formulaire A «Identification de l'ayant droit économique»
En plus du formulaire pour chaque personne physique comme ayant droit économique:
Formulaire «Déclaration concernant le statut de Non-US Person/US Person (si la personne concernée n'est pas le titulaire du compte)»
Une copie d'une pièce d'identité valide émise par un gouvernement (p. ex. passeport).
En plus du formulaire pour chaque entreprise comme ayant droit économique autre qu'un OdFFI, une NFFE passive ou un NPFFI:
Formulaire «Autodéclaration du statut selon chapitre 4 (statut FATCA aux fins de l'impôt à la source et de la déclaration fiscale aux Etats-Unis (entreprises) pour l'ayant droit économique»
Une copie d'une pièce d'identité valide (par exemple extrait du registre du commerce, «certificate of incorporation»)
–
–
– 
– 
–
–
–
Ayants droit économiques FATCA supplémentaires (cocher une seule case)
Il n'y a pas d'autres ayants droit économiques que ceux figurant déjà au Formulaire A «Identification de l'ayant droit économique» (64846).
Les ayants droit économiques supplémentaires qui sont pertinents selon la définition plus large de FATCAf) seront identifiés sur le formulaire «Déclaration de propriétaire pour ayant droit économique supplémentaires selon le FATCA» (65102).
La déclaration de propriétaire doit être renouvelée périodiquement.  En raison des exigences de divulgation prévues par le droit fiscal des Etats Unis, un formulaire W-9 de l'IRS (Demande de numéro d'identification et de certification de contribuable) et le Consentement du bénéficiaire effectif pour permettre à UBS de fournir des informations à l’IRS doivent également être fournis pour chaque ayant droit économique identifié comme U.S. Person.  
Définitions de la partie VII
Un intermédiaire désigne une personne qui agit en tant que dépositaire, courtier, nominee ou à un autre titre en tant que représentant d'une autre personne.
Des actifs financiers pour le compte de tiers consiste dans une large mesure à détenir des instruments ou contrats financiers destinés à des investissements pour le compte d'une autre personne (à l'exception des ayants droit économiques), c'est-à-dire que le client ne génère pas plus de 20% de ses revenus bruts avec de tels placements.
Un établissement financier étranger non participant désigne tout établissement financier étranger (FFI) autre qu'une FFI participante, une FFI réputée conforme ou un ayant droit économique exempté.
CDB: Convention relative à l'obligation de diligence des banques suisses.
Ayant droit économique selon la CDB: la personne physique/société exerçant une activité qui – d'un point de vue économique possède au final les actifs déposés à la banque sous la relation bancaire susmentionnée.
Ayant droit économique selon le FATCA: une personne
détenant des titres d'une société ou des intérêts au bénéfice/capital d'une société de personnes.
et/ou détenant des intérêts sur la dette (p. ex. obligations ou emprunts) d'une société ou société de personnes (sauf intérêts sur la dette détenus par des établissements financiers conformes au FATCA) supérieurs à 50 000 USD.
a)
b)
c)
d)
e)
f)
a)
b)
Partie VIII: Distributeur restreint («Restricted Distributor»)
(Tous les distributeurs restreints doivent cocher cette case). Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Agit en tant que distributeur pour les titres de créance ou de participation du fonds soumis à restriction pour lequel le présent formulaire est fourni;
Fournit des services d'investissement à au moins trente clients indépendants les uns des autres et moins de la moitié de ses clients sont dépendants les uns des autres;
Est tenue d'appliquer des procédures de due diligence en vertu de la législation contre le blanchiment d'argent de son pays d'organisation (qui est une juridiction conforme au GAFI);
Exerce ses activités uniquement dans son pays de constitution ou d'organisation, n'a aucune installation fixe d'affaires en dehors de ce pays et est constituée ou organisée dans le même pays que tous les membres de son groupe élargi, le cas échéant;
Ne sollicite pas de clients en dehors de son pays de constitution ou d'organisation;
Ne déclare pas plus de USD 175 millions d'actifs sous gestion au total ni plus de USD 7 millions de revenu brut dans les comptes de résultats pour le dernier exercice comptable;
N'est pas membre d'un groupe élargi déclarant au total plus de USD 500 millions d'actifs sous gestion ni plus de USD 20 millions de revenu brut dans les comptes de résultats consolidés ou combinés pour le dernier exercice comptable; et
Ne distribue pas de titres de créance ou de participation du fonds soumis à restriction à des personnes américaines spécifiées, des NFFE passives avec un ou plusieurs propriétaires américains spécifiés ou des FFI non participantes.
 
–
 
– 
 
–
 
–
 
–
– 
 
–
 
–
Cocher la case ci-dessous qui convient.
Par ailleurs, je certifie concernant toutes ventes de titres de créances ou de participation du fonds soumis à restriction pour lequel le présent formulaire est fourni survenues après le 31 décembre 2011, que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
A été liée par un accord de distribution stipulant une interdiction générale de vendre des titres de créance ou de participation à toute entreprise américaine ou toute personne physique résidente des Etats-Unis; elle est par ailleurs actuellement liée par un accord de distribution qui interdit la vente de titres de créance ou de distribution à toute personne américaine spécifiée, NFFE passive avec un ou plusieurs propriétaires américains substantiels ou NPFFI.
Est actuellement liée par un accord de distribution qui interdit la vente de titres de créance ou de participation à toute personne américaine spécifiée, NFFE passive avec un ou plusieurs propriétaires américains substantiels ou FFI non participante; elle a par ailleurs revu tous les comptes concernant toutes les ventes réalisées avant l'introduction d'une telle restriction dans son accord de distribution conformément aux procédures décrites à la partie 1.1471-4(c) applicable aux comptes préexistants. De plus, tous les titres vendus à des personnes américaines spécifiées, NFFE passives avec un ou plusieurs propriétaires américains substantiels ou FFI non participantes ont été restitués ou retirés ou transférés par le fonds soumis à restriction à un distributeur qui est une FFI participante ou une FFI rapporteuse de modèle 1.
Partie IX: FFI non rapporteuse de type IGA («Nonreporting IGA FFI»)
Note: Si l'entreprise est une entreprise sponsorisée ou un trustee-documented trust, veuillez fournir le nom et le GIIN de l'entreprise sponsor/trustee (le cas échéant) à la première page de ce formulaire.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
–
–
Répond aux exigences pour être considérée comme un établissement financier non rapporteur en vertu d'un IGA applicable entre les Etats-Unis et 
Est traitée en tant que
selon les dispositions de l'IGA applicable et ou sens de la section 1.1471-5(f) des dispositions d'exécution du Trésor américain (le cas échéant); et
–
Si vous êtes une FFI traitée en tant que FFI enregistrée réputée conforme au FATCA selon un IGA de modèle 2 applicable (ou une FFI sponsorisée ou un autre type de FFI selon un IGA de modèle 1 qui a obtenu son propre GIIN), indiquez votre GIIN dans la partie titulaire de compte.
Partie X: Gouvernement étranger, gouvernement d'une possession des Etats-Unis ou banque centrale émettrice étrangère
(«Foreign Government, Government of a U.S. Possession, or Foreign Central Bank of Issue»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est le bénéficiaire effectif du paiement et qu'elle n'exerce pas d'activité financière commerciale telle que les activités exercées par une compagnie d'assurance, un établissement gérant des dépôts de titres ou un établissement gérant des dépôts en espèces concernant les paiements, les comptes ou les obligations pour lesquels le présent formulaire est soumis (hormis ce qui est autorisé en vertu de la partie 1.1471-6(h)(2)).
Partie XI: Organisation internationale («International Organization»)
Cocher la case ci-dessous qui convient.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est une organisation internationale telle que décrite à la partie 7701(a)(18).
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est composée principalement de gouvernements étrangers;
Est reconnue en tant qu'organisation intergouvernementale ou supranationale par une législation étrangère comparable à l'International Organizations Immunities Act ou à un accord de siège avec un gouvernement étranger en vigueur;
Les bénéfices issus des revenus de l'entreprise ne reviennent à aucune personne privée; et
Est le bénéficiaire effectif du paiement et n'exerce pas d'activité financière commerciale telle que les activités exercées par une compagnie d'assurance, un établissement gérant des dépôts de titres ou un établissement gérant des dépôts en espèces concernant les paiements, les comptes ou les obligations pour lesquels le présent formulaire est soumis (hormis ce qui est autorisé en vertu de la partie 1.1471-6(h)(2)).
 – –  – –
Partie XII: Institution de prévoyance exemptée («Exempt Retirement Plans»)
Cocher la case ci-dessous qui convient.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est établie dans un pays avec lequel les Etats-Unis ont conclu une convention fiscale qui est en vigueur;
A pour principal but d'administrer ou de fournir des rentes ou des prestations de prévoyance; et
Est en droit de bénéficier des avantages de la convention sur les revenus que le fonds perçoit de sources américaines (ou serait en droit de bénéficier de tels avantages si des revenus étaient perçus) en sa qualité de résident de l'autre pays répondant à toutes les restrictions applicables au droit de bénéficier des avantages.
 – – –
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
A pour but de fournir des prestations vieillesse, invalidité ou décès (ou une combinaison de ces prestations) à des bénéficiaires qui sont d'anciens collaborateurs d'un ou plusieurs employeurs en contrepartie des services rendus;
Aucun bénéficiaire n'a individuellement de prétentions supérieures à 5% des actifs de la FFI;
Est soumis à une réglementation étatique et fournit une communication annuelle sur ses bénéficiaires aux autorités fiscales compétentes dans le pays de domiciliation ou d'exploitation du fonds; et
Est généralement exemptée d'impôt sur le revenu de capitaux en vertu de la législation de son pays de domiciliation ou d'exploitation du fait de son statut d'institut de prévoyance ou de pension;
Perçoit au moins 50% du total des contributions d'entreprises sponsorisées (sans tenir compte des transferts d'actifs d'autres plans décrits dans la présente partie, de comptes retraite ou prévoyance décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable, d'autres fonds de prévoyance décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable ni de comptes décrits à la partie 1.1471-5(b)(2)(i)(A));
N'autorise pas ou pénalise les distributions ou retraits effectués avant la survenue d'événements spécifiés liés à l'âge, l'invalidité ou le décès (hormis les distributions en franchise vers des comptes décrits à la partie 1.1471-5(b)(2)(i)(A) (en ce qui concerne les comptes de prévoyance et de pension), vers des comptes de prévoyance et de pension décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable ou vers d'autres fonds de prévoyance décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable); ou
Limite les contributions des collaborateurs au fonds par rapport au revenu du collaborateur ou à un plafond de USD 50 000 par an.
–
–
–
–
–
–
–
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
A pour but de fournir des prestations vieillesse, invalidité ou décès (ou une combinaison de ces prestations) à des bénéficiaires qui sont d'anciens collaborateurs d'un ou plusieurs employeurs en contrepartie des services rendus;
Compte moins de 50 participants;
Est sponsorisée par un ou plusieurs employeurs dont aucun n'est une entreprise d'investissement ni une NFFE passive;
Les contributions des collaborateurs et employeurs au fonds (sans tenir compte des transferts d'actifs d'autres plans décrits dans la présente partie, de comptes retraite ou prévoyance décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable ni des comptes décrits au partie 1.1471-5(b)(2)(i)(A)) sont limitées par rapport au revenu ou à l'indemnisation du collaborateur;
Les participants qui ne sont pas des résidents du pays de domiciliation ou d'exploitation du fonds n'ont pas droit à plus de 20% des actifs du fonds; et
Est soumise à une réglementation étatique et fournit une communication annuel sur ses bénéficiaires aux autorités fiscales compétentes dans le pays de domiciliation ou d'exploitation du fond.
 –  – – –   –  –
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est constituée dans le cadre d'un plan de prévoyance qui répond aux exigences de la partie 401(a) hormis l'exigence que le plan doit être financé par un trust établi ou constitué aux Etats-Unis.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est constituée exclusivement dans le but de percevoir des revenus au bénéfice d'un ou plusieurs fonds de prévoyance décrits dans la présente partie ou dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable, des comptes décrits à la partie 1.1471-5(b)(2)(i)(A) (en ce qui concerne les comptes de prévoyance et de pension) ou des comptes de prévoyance ou de pension décrits dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est établie et sponsorisée par un gouvernement étranger, une organisation internationale, une banque centrale émettrice, le gouvernement d'une possession des Etats-Unis (conformément aux définitions de la partie 1.1471-6) ou un bénéficiaire effectif exempté décrit dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable pour fournir des prestations vieillesse, invalidité ou décès à des bénéficiaires ou participants qui sont d'actuels ou d'anciens collaborateurs du sponsor (ou des personnes désignées par lesdits collaborateurs); ou
Est établie et sponsorisée par un gouvernement étranger, une organisation internationale, une banque centrale émettrice, le gouvernement d'une possession des Etats-Unis (conformément aux définitions de la partie 1.1471-6) ou un bénéficiaire effectif exempté décrit dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable pour fournir des prestations vieillesse, invalidité ou décès à des bénéficiaires ou participants qui ne sont pas d'actuels ou d'anciens collaborateurs du sponsor en contrepartie de services personnels rendus au sponsor.
 –    – 
Partie XIII: Entreprise entièrement détenue par des bénéficiaires effectifs exemptés
(«Entity Wholly Owned by Exempt Beneficial Owners»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une FFI uniquement parce qu'il s'agit d'une entreprise d'investissement;
Chaque détenteur direct de titres de participation dans l'entreprise d'investissement est un bénéficiaire effectif exempté décrit à la partie 1.1471-6 ou dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable;
Chaque détenteur direct de titres de participations dans l'entreprise d'investissement est soit un établissement gérant des dépôts en espèces (en ce qui concerne un prêt accordé à ladite entreprise), soit un bénéficiaire effectif exempté décrit à la partie 1.1471-6 ou dans un IGA de modèle 1 ou de modèle 2 applicable;
A fourni une déclaration de propriétaire avec le nom, l'adresse, le TIN (le cas échéant), le statut selon le chapitre 4, une description du type de documentation fournie à l'agent chargé de la retenue d'impôt à la source pour chaque personne détenant un titre de créance constituant un compte financier ou un titre de participation directe dans l'entreprise; et
A fourni la documentation établissant que chaque propriétaire de l'entreprise est une entreprise indiquée aux parties 1.1471-6(b), (c), (d), (e), (f) et/ou (g), que ces propriétaires soient des ayants droit économiques ou non.
 
–
– 
 
–
 
 
–
 
 
–
Partie XIV: Etablissement financier territorial («Territory Financial Institution»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est un établissement financier (autre qu'une entreprise d'investissement) constitué en vertu de la législation d'une possession des Etats-Unis.
Partie XV: Entreprise d'un groupe non financier faisant exception («Excepted Nonfinancial Group Entity»)
Entité située dans une juridiction ayant passé un accord intergouvernemental (IGA) FATCAa):
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une société holding, un centre de trésorerie ou une société de financement non américaine, tel que décrit ci-après:
Société holding: les activités de l'entreprise consistent pour l'essentiel à détenir tout ou partie des actions émises par une ou plusieurs filiales dont les activités ne sont pas celles d'un établissement financierb).
Centre de trésorerie/société de financement: l'entreprise réalise pour l'essentiel des transactions de financement ou de couverture avec ou pour des sociétés associéesc) qui ne sont pas des établissements financiers et ne fournit aucun service de ce type à des sociétés non associées pour autant que l'activité principale du groupe dont font partie les sociétés associées ne soit pas celle d'un établissement financier.
N'agit pas (ou ne se présente pas) comme un fonds de placement, tels qu'un fonds de «private equity», un fonds de «venture capital», un fonds «leveraged buyout» ou tout véhicule de placement dont la stratégie d'investissement consiste à acquérir ou financer des sociétés pour détenir des participations dans ces sociétés en tant qu'actifs immobilisés à des fins d'investissement.
L'entreprise est située dans une juridiction où un accord intergouvernemental (IGA) FATCA est en vigueur ou considéré comme étant en vigueur (p. ex. en Suisse).
–
–
–
  
–
–
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Est une société holding, un centre de trésorerie ou une société financière captive et que les activités de l'entreprise se résument principalement aux fonctions décrite aux parties 1.1471-5(e)(5)(i)(C) à (E);
Appartient à un groupe non financier décrit à la partie 1.1471-5(e)(5)(i)(B);
N'est pas un établissement gérant des dépôts en espèces ou gérant des dépôts de titres (autre que pour les membres du groupe élargi); et
N'agit pas (ou ne se présente pas) comme un fonds de placement, tels qu'un fonds de «private equity», un fonds de «venture capital», un fonds «leveraged buyout» ou tout véhicule de placement dont la stratégie d'investissement consiste à acquérir ou financer des sociétés pour détenir des participations dans ces sociétés en tant qu'actifs immobilisés à des fins d'investissement. 
 
–
 
–
–
–
Entité non située dans une juridiction ayant passé un accord intergouvernemental (IGA) FATCA:
Définitions de la partie XV
Une liste de toutes les juridictions ayant passé un accord intergouvernemental (IGA) FATCA en vigueur ou considéré comme étant en vigueur peut être trouvée sur le site Web suivant: www.treasury.gov/resource-center/tax-policy/treaties/Pages/FATCA-Archive.aspx.
Le terme établissement financier couvre d'une manière générale une entreprise qui est un:
Etablissement gérant des dépôts en espèces qui accepte des dépôts ou d'autres investissements similaires de fonds dans le cadre d'activités bancaires ou d'activités semblables.
Etablissement gérant des dépôts de titres dont l'activité consiste, dans une large mesure, à détenir des actifs financiers pour le compte de tiers.
Société d'assurance qui émet ou est obligée d'effectuer des paiements en rapport avec des contrats d'assurance susceptibles de rachat ou des contrats de rente.
a)
b)
– 
–
–
Entreprise d'investissement qui:
assure la gestion de placements ou de portefeuilles pour le compte d'un tiers ou administre, d'une autre manière, des actifs financiers pour le compte d'autres personnes;
est un véhicule de placement collectif, fonds ou véhicule de placement similaire; ou
est telle que ses revenus bruts sont en premier lieu attribuables à l'investissement, au réinvestissement ou au négoce d'actifs financiers et est gérée par un autre établissement financier.
Société holding ou centre de trésorerie faisant partie d'un groupe élargi qui inclut l'une des entreprises susmentionnées (à moins qu'elle ne soit traitée comme NFFE en vertu d'un IGA).
Une société est considérée comme une «société associée» à une autre société si la première contrôle la deuxième, ou si les deux sociétés sont sous un contrôle commun. Dans ce but, le contrôle inclus le fait de posséder plus de 50% des votes ou de la valeur d'une des sociétés.
–
–
–
–
–
c)
Partie XVI: Start-up non financière faisant exception («Excepted Nonfinancial Start-Up Company»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
A été constituée le (ou, dans le cas d'un nouveau secteur d'activité, la date de la résolution du conseil d'administration approuvant le nouveau secteur d'activité)                           (la date doit remonter à moins de 24 mois avant la date du paiement);
N'exerce pas encore d'activité commerciale et n'a pas été opérationnelle par le passé ou investit dans des actifs dans le but de démarrer un nouveau secteur d'activité commercial autre que les activités d'un établissement financier ou d'une NFFE passive;
Investit dans des actifs dans le but de démarrer une nouvelle activité commerciale autre que les activités d'un établissement financier; et
N'agit pas (ou ne se présente pas) comme un fonds de placement, tels qu'un fonds de «private equity», un fonds de «venture capital», un fonds «leveraged buyout» ou tout véhicule de placement qui a pour but d'acquérir ou de financer des sociétés pour détenir des participations dans ces sociétés en tant qu'actifs immobilisés à des fins d'investissement.
 
–
 
–
 
– 
–
Partie XVII: Entreprise non financière en liquidation ou en faillite faisant exception
(«Excepted Nonfinancial Entity in Liquidation or Bankruptcy»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
A déposé un plan de liquidation ou un plan de réorganisation ou a déposé le bilan le                           ;                                                                                     
N'a pas exercé d'activité en tant qu'établissement financier durant les cinq dernières années ni agi en tant que NFFE passive;
Est en liquidation ou en redressement suite à une réorganisation ou un dépôt de bilan en vue de continuer ou de reprendre les activités en tant qu'entreprise non commerciale; et
A fourni ou fournira les pièces justificatives telles que le dépôt de bilan ou d'autres documents publics soutenant sa demande si elle reste en faillite ou en liquidation plus de trois ans.
 
–
– 
–
 
–
Partie XVIII: Organisation au sens de la partie 501(c) («501(c) Organization»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est une organisation selon la partie 501(c) qui:
A reçu une attestation d'agrément de la part de l'IRS, qui est en vigueur et qui conclut que le destinataire de paiements est une organisation selon la partie 501(c) et qui est datée du                           ; ou
A fourni la copie d'un avis d'un avocat des Etats-Unis certifiant que le destinataire de paiements est une organisation selon la partie 501(c) (indépendamment du fait de savoir si le destinataire de paiements est une fondation privée étrangère ou non).
 –   –
Partie XIX: Organisation à but non lucratif («Non-Profit Organization»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est une organisation à but non lucratif qui répond aux critères suivants:
L'entreprise est établie et maintenue dans son pays de domicile exclusivement dans des buts religieux, de bienfaisance, culturels ou liés à l'éducation ou l'entreprise est établie dans une juridiction ayant signé un accord intergouvernemental (IGA) FATCA: organisation professionnelle, groupement d'affaires, chambre de commerce, organisation syndicale, organisation faîtière agricole et horticole, groupement de citoyens ou comme organisation active uniquement pour la promotion de la protection sociale ou de la promotion culturelle.
L'entreprise est exemptée de l'impôt sur le revenu dans l'Etat où elle a son domicile;
L'entreprise n'a pas de porteurs de parts ou de membres ayant des droits de propriété ou de jouissance sur ses revenus ou ses avoirs;
Ni le droit applicable du pays où l'entreprise a son domicile, ni les documents de fondation de l'entreprise ne permettent la distribution de revenus ou d'avoirs de l'entreprise à des particuliers ou à des entreprises non caritatives, ainsi qu'une utilisation de ces revenus ou de ces avoirs en leur faveur, à moins que cette utilisation ne soit faite en relation avec les activités caritatives de l'entreprise ou qu'il ne s'agisse, pour celle-ci, de la rémunération adéquate de services ou d'un paiement correspondant à l'acquisition de biens au prix du marché;
Le droit applicable du pays où l'entreprise a son domicile ou les documents de fondation de l'entreprise exigent qu'en cas de liquidation ou de dissolution de cette dernière, la totalité de ses avoirs soient distribués à une entité qui est un gouvernement étranger, une partie intégrante d'un gouvernement étranger, une entité contrôlée d'un gouvernement étranger, ou une autre organisation à but non lucratif qui satisfait également à ces critères susmentionnés ou échoit au gouvernement de l'Etat où l'entreprise a son domicile ou à l'une de ses divisions politiques.
 
–
 
 
 
–
–
–
 
 
 
–
Partie XX: NFFE cotée en bourse ou NFFE affiliée à une société de capitaux cotée en bourse
(«Publicly Traded NFFE or NFFE Affiliate of a Publicly Traded Corporation»)
Cocher la case ci-dessous qui convient.
Je certifie que:
L'entreprise indiquée dans ce formulaire est une société étrangère qui n'est pas un établissement financier; et
Les actions de cette société sont régulièrement échangées sur une ou plusieurs bourses de valeurs établies, dont notamment
   
(nommer une bourse sur laquelle l'action est régulièrement échangée).
 – –
Je certifie que:
L'entreprise indiquée dans ce formulaire est une société étrangère qui n'est pas un établissement financier;
L'entreprise indiquée dans ce formulaire appartient au même groupe élargi qu'une entreprise dont l'action est régulièrement échangée sur une bourse de valeurs établie;
L'entreprise dont l'action est régulièrement échangée sur une bourse de valeurs établie s'appelle
; et
La bourse de valeurs sur laquelle l'action est régulièrement échangée est                                                                                .
 
–
–
 
–
 
–
Partie XXI: NFFE située sur un territoire faisant exception («Excepted Territory NFFE»)
Je certifie que:
L'entreprise indiquée dans ce formulaire est une entreprise constituée dans une possession des Etats-Unis;
L'entreprise indiquée dans ce formulaire:
N'accepte pas de dépôts dans le cadre d'activités bancaires ordinaires ou d'activités semblables;
N'a pas une activité consistant dans une large mesure à détenir des actifs financiers pour le compte de tiers; ou
N'est pas une compagnie d'assurance (ni la société holding d'une compagnie d'assurance) qui émet ou est obligé d'effectuer des paiements en rapport avec un compte financier; et
Tous les propriétaires de l'entreprise indiquée dans ce formulaire sont des résidents de bonne foi de la possession dans laquelle la NFFE est constituée.
–
–
–
–
–
–
Partie XXII: NFFE active («Active NFFE»)  
Je certifie que:
L'entreprise indiquée dans ce formulaire est une entreprise étrangère qui n'est pas un établissement financier;
Moins de 50 pourcent des revenus bruts de ladite entreprise étaient des revenus passifs pour l'année civile précédente; et
Moins de 50 pourcent des avoirs détenus par ladite entreprise sont des avoirs qui produisent ou sont détenus en vue de produire des revenus passifs (calculé sur la base de la moyenne pondérée du pourcentage de biens passifs mesurés trimestriellement) (voir les instructions pour la définition de revenus passifs).
 – – –
Partie XXIII: NFFE passive («Passive NFFE»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est une entreprise étrangère qui n'est pas un établissement financiera) (autre qu'une entreprise d'investissement constituée dans une possession des Etats-Unis) et ne certifie pas son statut en tant que NFFE cotée en bourse (ou société affiliée), NFFE territorialement exclue, NFFE active, NFFE communicant directement ou NFFE communicant directement sponsorisée.
A titre de condition préalable pour être acceptée comme NFFE passive («Passive NFFE»), je certifie en outre que:
Sauf si les lois applicables le permettent, l'entreprise n'est pas gérée par un autre établissement financier (p. ex. banque, intermédiaire financier, asset manager, family office, courtier/négociant, corporate trustee, etc.); et
50 pourcent ou plus des revenus bruts de l'entreprise durant l'année civile précédente sont des revenus passifsc) ou 50 pourcent ou plus des avoirs détenus par l'entreprise sont des avoirs qui génèrent ou sont détenus pour générer des revenus passifs (calculés sur la base de la moyenne pondérée du pourcentage de biens passifs mesurés trimestriellement).
Personnes américaines exerçant le contrôleb)
Je certifie que (veuillez cocher la case applicable)
L'entreprise identifiée n'a pas de personnes américaines exerçant le contrôle, ou
L'entreprise a fourni le nom, l'adresse et le NIF de chaque personne américaine exerçant le contrôle.
 
–
  
–
Définitions de la partie XXIII
a)
–
–
–
Le terme établissement financier couvre d'une manière générale une entreprise qui est un/une:
Etablissement gérant des dépôts en espèces qui accepte des dépôts ou d'autres investissements similaires de fonds dans le cadre d'activités bancaires ou d'activités semblables.
Etablissement gérant des dépôts de titres dont l'activité consiste, dans une large mesure, à détenir des actifs financiers pour le compte de tiers.
Société d'assurance qui émet ou est obligée d'effectuer des paiements en rapport avec des contrats d'assurance susceptibles de rachat ou des contrats de rente.
–
– 
– 
– 
–
b) 
–
–
–
Entreprise d'investissement qui:
assure la gestion de placements ou de portefeuilles pour le compte de clients ou administre, d'une autre manière, des actifs financiers pour le compte d'autres personnes;
est un véhicule de placement collectif, fonds ou véhicule de placement similaire ou;
est telle que ses revenus bruts sont en premier lieu attribuables à l'investissement, au réinvestissement ou au négoce d'actifs financiers et est gérée par un autre établissement financier.
Société holding ou centre de trésorerie faisant partie d'un groupe élargi qui inclut l'une des entreprises susmentionnées (à moins qu'elle ne soit traitée comme NFFE en vertu d'un IGA).
Personne américaine exerçant le contrôle pour un pays ayant un IGA (selon IGA applicable):
Le terme «personnes exerçant le contrôle» désigne les personnes physiques contrôlant une entreprise. Aux fins de la détermination des personnes exerçant le contrôle d'une entreprise, un établissement financier rapporteur [Etat IGA] peut se fonder sur les informations prélevées et conservées conformément aux procédures AML/KYC.
S'il s'agit d'un trust, ce terme désigne le fondateur, les trustees, le protector, les bénéficiaires ou le groupe des bénéficiaires, ainsi que toute autre personne physique exerçant en définitive un contrôle effectif sur le trust. Pour toute autre institution juridique, l'expression désigne les personnes occupant une position équivalente ou analogue.
Le terme «personnes exerçant le contrôle» est interprété conformément aux recommandations du Groupe d'action financière (GAFI). Celles-ci précisent qu'une participation de contrôle dépend de la structure de propriété d'une société. Elle peut être fondée sur un seuil, par exemple, toute personne détenant plus d'un certain pourcentage de la société.
c)
a.
b.
c.
d.
e.
Les revenus passifs incluent:
Dividendes (y compris les montants de dividendes de remplacement)
Intérêts et revenus équivalents à des intérêts
Loyers et royalties
Annuités
Certains excédents des gains sur les pertes provenant de transactions de matières premières ou de la vente de propriétés donnant lieu à des revenus correspondant aux points a. à d. ci-dessus (p. ex. gain en capital net résultant de transactions sur titres)
Partie XXIV: FFI affiliée faisant exception («Excepted Inter-Affiliate FFI»)
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire:
Appartient à un groupe élargi;
Ne détient pas de comptes financiers (autres que les comptes détenus pour les membres du groupe élargi);
N'effectue aucun paiement soumis à une imposition à la source à d'autres personnes qu'aux membres de son groupe élargi;
Ne détient aucun compte (autre qu'un compte de dépôt dans le pays dans lequel l'entreprise exerce ses activités afin de payer ses dépenses) auprès d'un agent chargé de la retenue d'impôt à la source autre qu'un membre de son groupe élargi d'un, ni ne reçoit de paiements d'un tel agent; et
N'a pas accepté de responsabilité de communication au sens de la partie 1.1471-4(d)(2)(ii)(C) ou d'agir d'une quelconque autre manière en tant qu'agent au sens du chapitre 4 pour le compte d'un quelconque établissement financier, y compris un membre de son groupe élargi.
 
–
–
–
–
 
 
–
Partie XXV: NFFE sponsorisée communiquant directement («Sponsored Direct Reporting NFFE»)
Note: Veuillez fournir le nom et le GIIN de l'entreprise sponsor ainsi que le GIIN de l'entreprise sponsorisée à la première page de ce formulaire.
Je certifie que l'entreprise indiquée dans ce formulaire est une NFFE sponsorisée communiquant directement par l'entreprise indiquée ci-dessus.
Certifications générales
Le client est conscient du fait que les investissements dans des titres américains2 sont seulement possibles avec une documentation supplémentaire. Sans cette documentation supplémentaire, le compte demeure bloqué pour les investissements dans des titres américains.
Le client déclare qu'il a passé en revue les informations figurant sur le présent formulaire et que, pour autant qu'il sache, elles sont véridiques, exactes et complètes. De plus, le client s'engage et consent à mettre à jour les informations contenues dans le présent document et toute la documentation associée dans les 30 jours suivant un changement de circonstances.
2. 
Signature(s) 
8.1.1.2188.1.406459.359820
Entreprise (ci-après le «client»)
Lieu
Date
Signature(s) du client
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